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Nr. 1 VAN DE DAMES JIROFLÉE EN PEHLIVAN c.s.

Art. 22/1 (nieuw)

In titel I, hoofdstuk 1, afdeling 13, een artikel 
22/1 invoegen, luidend als volgt:

“Art. 22/1. In artikel 53, § 1, van de wet betreffende 
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14  juli  1994, 
laatst gewijzigd bij de wet van 10 april 2014, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° het achtste lid wordt opgeheven;

2° tussen het tiende en het elfde lid worden drie leden 
ingevoegd, luidende:

“De toepassing van de derdebetalersregeling is 
verplicht voor de geneeskundige verstrekkingen die 
verleend worden door huisartsen, geneesheren-spe-
cialisten, tandartsen en kinesitherapeuten.

De Koning bepaalt bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad de nadere regels voor de 
toepassing van het voorgaande lid.

De Koning kan bij een besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad het werkingsgebied van het negende 
lid uitbreiden tot andere categorieën van zorgverleners. 
De Koning stelt de voorwaarden en de regels vast waar-
onder het Instituut een permanente monitoring van de 
toepassing van de derdebetalersregeling organiseert.”.

VERANTWOORDING

De voorgestelde bepalingen in deze wet diverse bepalingen 
gezondheid zijn te beperkt en hebben enkel betrekking op 

mensen die recht hebben op een verhoogde tegemoetkoming. 

Hoe langer hoe meer middenveldorganisaties en gezond-
heidsexperts pleiten voor een veralgemening en automati-
sering van de derdebetalersregeling. Met dit amendement 

voeren wij de veralgemeende en automatische derdebe-
talersregeling in voor geneeskundige verstrekkingen die 

N°  1   DE MMES J IROFLÉE  ET PEHLIVAN 
ET CONSORTS

Art. 22/1 (nouveau)

Dans le titre Ier, chapitre 1er, section 13, insérer un 
article 22/1 rédigé comme suit:

“Art. 22/1. Dans l’article 53, § 1er, de la loi relative à 
I’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, 
coordonnée Ie 14 juillet 1994, modifi é en dernier lieu 
par la loi du 10 avril 2014, les modifi cations suivantes 
sont apportées:

1° l’alinéa 8 est abrogé;

2° entre les alinéas 10 et 11 sont insérés trois alinéas 
rédigés comme suit: 

“L’application du tiers payant est obligatoire pour les 
prestations médicales dispensées par les médecins 
généralistes, les médecins spécialistes, les dentistes 
et les kinésithérapeutes.

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil 
des ministres, les modalités d’application de l’alinéa 
précédent.

Il peut, par un arrêté délibéré en Conseil des mi-
nistres, élargir le champ d’application de l’alinéa 9 à 
d’autres catégories de dispensateurs de soins. Le Roi 
fi xe les règles et conditions selon lesquelles l’Institut 
organise un monitoring permanent de l’application du 
régime du tiers payant.”.

JUSTIFICATION

Les dispositions proposées dans le projet de loi portant des 
dispositions diverses en matière de santé sont trop limitées 

et concernent uniquement les personnes qui ont droit à une 
intervention majorée. 

De plus en plus d’organisations de la société civile et 

d’experts de la santé plaident en faveur d’une généralisation 
et d’une automatisation de l’application du régime du tiers-
payant. Par le présent amendement, nous généralisons et 
automatisons l’application du régime du tiers-payant pour les 
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verleend worden door huisartsen, geneesheren-specialisten, 
tandartsen en kinesitherapeuten.

Het blijft absurd om aan patiënten te vragen om het vol-
ledige artsenhonorarium voor te schieten en het daarna gro-
tendeels terug te betalen. Praktische bezwaren en beperkte 
internetaansluitingen kunnen anno 2015 gerust worden weg-
gewerkt. De verbeterde toegankelijkheid van onze gezond-
heidszorg zal daarmee gebaat zijn. Liefst 15 % van mensen 
met een beperkt inkomen stelt zorgen uit om fi nanciële rede-
nen. De vaak aangehaalde vrees voor overconsumptie is een 
non-argument. Niemand gaat voor zijn plezier naar de dokter.

Karin JIROFLÉE (sp.a)
Fatma PEHLIVAN (sp.a) 
Maya DETIÈGE (sp.a)
Monica DE CONINCK (sp.a)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Alain MATHOT (PS)

prestations médicales qui sont effectuées par les médecins 
généralistes, les médecins spécialistes, les dentistes et les 
kinésithérapeutes.

Il est absurde de demander aux patients d’avancer la 
totalité de l’honoraire du médecin et de rembourser la plus 
grande partie de celui-ci par la suite. En 2015, on peut 
franchement lever les objections pratiques et supprimer 
les connexions Internet bridées. Cette mesure permettrait 
d’améliorer l’accessibilité de nos soins de santé. Près de 15 % 
des personnes ayant des revenus limités reportent des soins 
pour des raisons fi nancières. La crainte de surconsommation 
souvent évoquée est un non-argument. Personne ne va pour 
son plaisir chez le docteur. 
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Nr. 2 VAN DE DAMES JIROFLÉE EN PEHLIVAN c.s.

Art. 22

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 22. In het koninkli jk besluit nr. 78  van 
10 november 1967 betreffende de uitoefening van de 
gezondheidszorgberoepen wordt een artikel 15/1  in-
gevoegd, luidende:

“Art. 15/1. Het is verboden de betaling van het ho-
norarium of van een voorschot op het honorarium te 
vragen of te ontvangen voor een medisch noodzake-
lijke verstrekking voordat de verstrekking is beëindigd 
bij patiënten die rechthebbenden zijn volgens artikel 
32 van de wet betreffende de verplichte verzekering 
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, geco-
ordineerd op 14 juli 1994.”

Karin JIROFLÉE (sp.a)
Fatma PEHLIVAN (sp.a) 
Maya DETIÈGE (sp.a)
Monica DE CONINCK (sp.a)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Alain MATHOT (PS)

N° 2   DE MMES J IROFLÉE  ET PEHLIVAN 
ET CONSORTS 

Art. 22

Remplacer cet article par ce qui suit:

“A r t .  22 .  D ans  l ’ a r rê té  r oya l  n°  78   du 
10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions 
des soins de santé, il est inséré un article 15/1 rédigé 
comme suit:

“Art. 15/1. Il est interdit de demander ou de recevoir 
le paiement d’honoraires ou d’une avance sur les hono-
raires pour une prestation médicalement nécessaire 
avant la fi n de la prestation sur la personne de patients 
ayant la qualité de bénéfi ciaire conformément à l’article 
32 de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de 
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.”
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Nr. 3 VAN DE DAMES JIROFLÉE EN PEHLIVAN c.s.

Art. 23 

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 23. In titel IV, hoofdstuk III, afdeling 6, van de wet 
betreffende de ziekenhuizen en andere verzorgingsin-
richtingen, gecoördineerd op 10 juli 2008, wordt een 
artikel 156/1 ingevoegd, luidende:

“Art. 156/1. Noch voor de medische prestaties, noch 
voor de kosten verschuldigd voor de hospitalisatie, mag 
de betaling van het verschuldigde bedrag of van een 
voorschot worden gevraagd of ontvangen voor een me-
disch noodzakelijke verstrekking voordat de verstrek-
king is beëindigd bij patiënten die rechthebbenden zijn 
overeenkomstig artikel 32 van de wet betreffende de 
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging 
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994.”.

VERANTWOORDING

Met deze artikelen wordt het vragen van voorschotten voor 

geneeskundige verstrekkingen verboden. Zij zijn volgens 
indieners een inperking van het grondwettelijk recht op ge-

zondheidszorg. Het verbod om nog voorschotten te vragen, 
geldt zowel bij dagopname als bij overnachting. Betaling kan 
alleen nog na de zorgverstrekking. 

Karin JIROFLÉE (sp.a)
Fatma PEHLIVAN (sp.a) 
Maya DETIÈGE (sp.a)
Monica DE CONINCK (sp.a)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Alain MATHOT (PS)

N° 3   DE MMES J IROFLÉE  ET PEHLIVAN 
ET CONSORTS 

Art. 23 

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 23. Dans le titre IV, chapitre III, section 6, de la 
loi relative aux hôpitaux et à d’autres établissements 
de soins, coordonnée le 10 juillet 2008, il est inséré un 
article 156/1 rédigé comme suit: 

“Art. 156/1. Le paiement des montants dus ou d’une 
avance sur ces montants pour une prestation médica-
lement nécessaire ne peut être réclamé ou perçu ni 
pour les prestations médicales, ni pour les frais d’hos-
pitalisation, avant la fi n de la prestation sur la personne 
de patients ayant la qualité de bénéfi ciaires confor-
mément à l’article 32 de la loi relative à l’assurance 
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée 
le 14 juillet 1994.”.

JUSTIFICATION

Ces articles interdisent de demander des acomptes pour 

des prestations médicales. Nous estimons qu’ils constituent 
une restriction du droit constitutionnel aux soins de santé. 

L’interdiction de demander des acomptes s’applique tant aux 
hospitalisations de jour qu’aux hospitalisations de jour et de 
nuit. Le paiement ne peut intervenir qu’après la prestation 
de soins. 
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Nr. 4 VAN DE DAMES JIROFLÉE EN PEHLIVAN c.s.

Art. 98/1 (nieuw)

I n  t i te l  IV,  hoofdstuk  3 ,  e en  a fde l ing 
2/1 “Ereloonsupplementen” invoegen, dat een artikel 
98/1 bevat, luidend als volgt:

“Art. 98/1. Artikel 120, § 1, van de op 10 juli 2008 
gecoördineerde wet op de ziekenhuizen en andere 
verzorgingsinrichtingen, gewijzigd bij de wet van 
19 mei 2010 wordt aangevuld met een 6°, luidende:

“6° het naleven van de bepalingen van artikel 152”.

Karin JIROFLÉE (sp.a)
Fatma PEHLIVAN (sp.a) 
Maya DETIÈGE (sp.a)
Monica DE CONINCK (sp.a)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Anne DEDRY (Ecolo-Groen)

N°  4   DE MMES J IROFLÉE  ET PEHLIVAN 
ET CONSORTS

Art. 98/1 (nouveau)

Dans le titre IV, chapitre 3, insérer une section 
2/1 “Suppléments d’honoraires” contenant un article 
98/1 rédigé comme suit:

“Art. 98/1. L’article 120, § 1er, de la loi sur les hôpi-
taux et autres établissements de soins coordonnée le 
10 juillet 2008, modifi é par la loi du 19 mai 2010, est 
complété par un 6° rédigé comme suit:

“6° au respect des dispositions de l’article 152”.
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Nr. 5 VAN DE DAMES JIROFLÉE EN PEHLIVAN c.s.

Art. 98/2 (nieuw)

In de voornoemde afdeling 2/1, een artikel 
98/2 invoegen, luidend als volgt:

“Art. 98/2. Artikel 128 van dezelfde wet wordt aan-
gevuld met een 13°, luidende:

“13° Hij die tarieven aanrekent die afwijken van de 
bepalingen van artikel 152. Zijn in dit geval eveneens 
strafbaar: de directeur, als bedoeld in artikel 17, en de 
hoofdgeneesheer als bedoeld in artikel 18, eerste lid.”

Karin JIROFLÉE (sp.a)
Fatma PEHLIVAN (sp.a) 
Maya DETIÈGE (sp.a)
Monica DE CONINCK (sp.a)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Anne DEDRY (Ecolo-Groen)

N°  5   DE MMES J IROFLÉE  ET PEHLIVAN 
ET CONSORTS

Art. 98/2 (nouveau)

Dans la section 2/1 précitée, insérer un article 
98/2 rédigé comme suit:

“Art. 98/2. L’article 128 de la même loi est complété 
par un 13° rédigé comme suit:

“13° celui qui facture des tarifs qui dérogent aux 
dispositions de l’article 152. Sont également punis-
sables dans ce cas: le directeur visé à l’article 17, et le 
médecin en chef, visé à l’article 18, alinéa 1er.”
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Nr. 6 VAN DE DAMES JIROFLÉE EN PEHLIVAN c.s.

Art. 98/3 (nieuw)

In de voornoemde afdeling 2/1, een artikel 
98/3 invoegen, luidend als volgt:

“Art. 98/3. Artikel 152 van dezelfde wet wordt ver-
vangen als volgt:

“Art. 152. § 1. Dit artikel is van toepassing op alle 
gehospitaliseerde patiënten, met inbegrip van patiënten 
opgenomen in daghospitalisatie voor de verstrekkingen 
als omschreven door de Koning.

§ 2. Het is ziekenhuisgeneesheren verboden tarieven 
aan te rekenen die afwijken van de verbintenistarieven 
indien een in artikel 50 van de wet betreffende de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en 
uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, bedoeld 
akkoord van kracht is of tarieven die afwijken van de 
tarieven die als grondslag dienen, voor de berekening 
van de verzekeringstegemoetkoming indien er geen 
bedoeld akkoord van kracht is.”.

VERANTWOORDING

Wij vinden het onaanvaardbaar dat een arts voor dezelfde 
ingreep in een ander kamertype een veelvoud mag tariferen 

op basis van ereloonsupplementen. In feite geldt hier dezelfde 
argumentatie als die van de artikelen 91 tot en met 94 van 

deze wet diverse bepalingen inzake gezondheid. Om een 
fi nanciële kater bij patiënten in een eenpersoonskamer en 
een geneeskunde met twee snelheden tegen te gaan, willen 
wij deze ereloonsupplementen verbieden. Het zal zieken-
huisgeneesheren niet langer toegestaan zijn tarieven aan te 

rekenen die afwijken van de officiële tarieven. De amende-
menten bepalen ook de straffen die het ziekenhuis, de arts, 
de hoofdgeneesheer en de directeur riskeren indien zij het 

voorgestelde verbod overtreden.

Karin JIROFLÉE (sp.a)
Fatma PEHLIVAN (sp.a) 
Maya DETIÈGE (sp.a)
Monica DE CONINCK (sp.a)
Muriel GERKENS (Ecolo-Groen)
Anne DEDRY (Ecolo-Groen)

N°  6   DE MMES J IROFLÉE  ET PEHLIVAN 
ET CONSORTS

Art. 98/3 (nouveau)

Dans la section 2/1 précitée, insérer un article 
98/3 rédigé comme suit:

“Art. 98/3. L’article 152 de la même loi est remplacé 
par ce qui suit:

“Art. 152. §  1. Cet article est d’application aux 
patients hospitalisés, y compris ceux admis en hospita-
lisation de jour pour les prestations défi nies par le Roi. 

§ 2. Les médecins hospitaliers ne peuvent pas fac-
turer des tarifs qui s’écartent des tarifs de l’accord au 
cas où un accord visé à l’article 50 de la loi relative à 
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, 
coordonnée le 14 juillet 1994, est en vigueur, ou des 
tarifs qui s’écartent des tarifs qui servent de base au 
calcul de l’intervention de l’assurance au cas où un tel 
accord n’est pas en vigueur.”.

JUSTIFICATION

Il est inacceptable que pour une même intervention, un 
médecin puisse facturer, en fonction du type de chambre, 

des suppléments d’honoraires qui représentent un multiple du 
tarif standard. Il convient en réalité d’appliquer en l’espèce le 

même raisonnement que pour les articles 91 à 94 du projet de 
loi à l’examen portant des dispositions diverses en matière de 
santé. Nous souhaitons interdire lesdits suppléments d’hono-
raires afi n d’éviter aux patients en chambre individuelle des 
déboires fi nanciers et de lutter contre une médecine à deux 

vitesses. Les médecins hospitaliers ne seront plus autorisés 
à facturer des tarifs s’écartant des tarifs officiels. Ces amen-
dements fi xent également les peines dont seront passibles 

l’hôpital, le médecin, le médecin en chef et le directeur s’ils 
enfreignent l’interdiction proposée.
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Nr. 7 VAN MEVROUW PAS

Art. 28

In fi ne de woorden “een dienst voor het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest” vervangen door de woorden 
“een tweetalige dienst voor het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest”.

VERANTWOORDING

Met dit amendement willen we de oorspronkelijke for-
mulering terug invoegen zoals ze door de regering in het 
voorontwerp van wet werd voorgesteld. In hoofde van de 
indiener van dit amendement moet het wel degelijk de bedoe-
ling zijn dat de tien gewestelijke diensten van de Dienst voor 
geneeskundige evaluatie en controle eentalig functioneren en 
dat alleen de dienst voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 
tweetalig functioneert. 

Barbara PAS (VB)

N° 7 DE MME PAS

Art. 28

Remplacer in fi ne les mots “un service pour la Région 
de Bruxelles Capitale” par les mots “un service bilingue 
pour la Région de Bruxelles-Capitale”. 

JUSTIFICATION 

Par le présent amendement, nous voulons rétablir la 
formulation initiale telle qu’elle avait été proposée par le 
gouvernement dans l’avant-projet de loi. Nous estimons que 
l’objectif doit être que les dix services régionaux du Service 
d’évaluation et de contrôle médicaux fonctionnent de façon 
unilingue et que seul le service de la Région de Bruxelles 
Capitale soit bilingue. 
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Nr. 8 VAN MEVROUW PAS

Artikel 81

In het 1° de woorden “op de lijst van de provinciale 
raad van Vlaams-Brabant en Brussel of op de lijst van 
de provinciale raad van Brussel en Waals-Brabant” 
vervangen door de woorden “op de lijst van de Orde 
in de provincie Vlaams-Brabant of op de lijst van de 
Orde in de provincie Waals-Brabant. Op de raden van 
de provincie Vlaams-Brabant en de provincie Waals-
Brabant van de Orde is artikel 33  van de gecoördi-
neerde wetten van 18 juli 1966 op het gebruik van de 
talen in bestuurszaken van toepassing.”

VERANTWOORDING

Met dit amendement willen we de oorspronkelijke formule-
ring terug invoegen zoals ze door de regering in het vooront-
werp van wet werd voorgesteld. In hoofde van de indiener van 
dit amendement moet het wel degelijk de bedoeling zijn dat de 
Orde in de provincies Vlaams-Brabant en Waals-Brabant een-
talig functioneert en dat er geen faciliteiten voor anderstaligen 
worden behouden. De faciliteiten waren ingevoerd om tijdelijk 
te zijn. Anderstaligen die in resp. Vlaams- of Waals-Brabant 
woonden, hebben inmiddels tijd genoeg gehad om zich aan 
te passen en de taal van de streek te leren.

Om te vermijden dat de Orde in de provincies Vlaams- en 
Waals-Brabant vanuit juridisch oogpunt een volledig tweetalig 
statuut zouden hebben, is het nodig een bepaling toe te voe-
gen waardoor artikel 33, § 1, van de taalwet in bestuurszaken 
op hen van toepassing is.

Barbara PAS (VB)

N° 8 DE MME PAS

Art. 81

Au 1° remplacer les mots “au tableau du conseil 
provincial du Brabant fl amand et de Bruxelles, soit au 
tableau du conseil provincial de Bruxelles et du Brabant 
wallon” par les mots “au tableau de l’Ordre dans la 
province du Brabant fl amand ou au tableau de l’Ordre 
dans la province du Brabant wallon. L’article 33 des lois 
coordonnées du 18 juillet 1966 sur l’emploi des langues 
en matière administrative s’applique aux conseils de 
la province du Brabant fl amand et de la province du 
Brabant wallon.”.

JUSTIFICATION 

Par le présent amendement nous voulons rétablir la formu-
lation initiale telle qu’elle avait été proposée par le gouverne-
ment dans l’avant-projet de loi. Nous estimons que l’objectif 
doit être que l’Ordre fonctionne de façon unilingue dans les 
provinces du Brabant wallon et du Brabant fl amand et qu’au-
cune facilité ne doit être maintenue pour les allophones. Les 
facilités qui ont été instaurées avaient un caractère temporaire. 
Les allophones habitant respectivement en Brabant wallon 
et en Brabant fl amand ont dans l’intervalle eu suffisamment 
de temps pour s’adapter et apprendre la langue de la région. 

Pour éviter que l’Ordre ait, d’un point de vue juridique, 
un statut totalement bilingue dans les provinces du Brabant 
wallon et du Brabant fl amand, il est nécessaire d’ajouter une 
disposition en vertu de laquelle l’article 33, §  1er, des lois 
linguistiques en matières administratives s’applique à lui.
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Nr. 9 VAN MEVROUW PAS

Art. 92

Dit artikel doen vervallen.

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording bij amendement 8, waar dit amen-
dement mee samenhangt.

Barbara PAS (VB)

N° 9 DE MME PAS

Art. 92

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Il est renvoyé à la justifi cation de l’amendement n° 8, qui 
doit être lu conjointement avec le présent amendement.
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